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Juliar Michael. Nabokov: A Descriptive Bibliography. New York; Lon&
don: Garland Publishers, 1986.

Baud Brian. Vladimir Nabokov. The Russian Years. Princeton: Princeton
University Press, 1990

Boyd Brian. Vladimir Nabokov. The American Years. Princeton: Prince&
ton University Press, 1991.

В. В. Набоков. Библиографический указатель литературы 1986—
1992. / Сост. Н. В. Юронсн (гл. библиограф ЦГБ им. А. И. Купри&
на, г. Гатчина). Петербург, 1993.

Дипломный проект Е. В. Карамушкиной на тему: «Литература о В. В.
Набокове на современном отечественном книжном рынке» (СПб.,
Институт Московской государственной академии печати, 1996).

Предлагаемая библиография ограничена учебными и просветительски&
ми целями сборника «В. В. Набоков: Pro et contra». Указываются только
первые публикации (в случае если первая публикация была в журнале, то
и дата первой книжной публикации). Указываются издания с авторскими
предисловиями, послесловиями и комментариями, которые могут быть
полезны при изучении творчества Набокова. В библиографию не включе&
ны публикации отдельных рассказов и стихотворений в периодических
изданиях (см. библиографию М. Джулиара), лепидоптерологические ста&
тьи Набокова (М. Juliar упоминает 19 статей и заметок) и составленные
им шахматные задачи (А. Field приводит 18 публикаций).
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Произведения, написанные автором на русском с 1923 до 1940 года,
издавались под псевдонимом В. Сирии.

Библиография составлена М. Маликовой и охватывает период по де&
кабрь 1996 г.

ОСНОВНЫЕ� ПРОИЗВЕДЕНИЯ� В.� НАБОКОВА-СИРИНА
(1899—1977)

Романы� *

Машенька. Берлин: Слово, 1926.
Mary (transl. by Michael Glenny in collab. with the author). New York;

Toronto: McGraw&Hill. 1970.
Король, дама, валет. Берлин: Слово, 1928.
King, Queen, Knave (transl. by Dmitry Nabokov in collab. with the author).

New York; Toronto: McGraw&Hill, 1968.
Защита Лужина. Берлин: Слово, 1930.
The Defense (transl. by Michael Scammel in collab. with the author). New

York: G. P. Putnam’s Sons, 1964.
Соглядатай // Современные записки. Париж. 1930, ноябрь. Кн. 44 **.
The Eye (transi. by D. Nabokov in collab. with the author). New York:

Phaedra Publishers, 1965.
Подвиг. Париж: изд. Современные записки, 1932.
Glory (transl. by D. Nabokov in collab. with the author). New York: McGraw&

Hill, 1971.
Камера Обскура. Париж: изд. «Современные записки» и «Парабола»,

1933.
Laughter in the Dark. Indianopolis, New York, Toronto: The Bobbs Merrill

Co, 1938 ***.
Отчаянье. Берлин: Петрополис, 1936. Despair. New York: John Long,

1937.
Despair (2&nd transl.) New York: G. P. Putnam’s Sons, 1966. Приглашение

на казнь. Париж: Дом Книги, 1938.
Invitation to a Beheading (transl. by D. Nabokov in collab. with the author).

New York: G. P. Putnam’s Sons,» 1959.

* Указываются только первые американские публикации романов. Романы
«Mary», «King, Queen, Knave», «The Defense», «The Eye», «Glory», «The Gift»,
«Invitation to a Beheading», «Pale Fire» выходили одновременно в издатель&
стве «Weidenfeld and Nicolson», London.

** Первое отдельное изд. романа «Соглядатай» —Париж, изд. «Современные за&
писки», 1938.

*** Первый перевод «Камеры обскуры» на английский был сделан Уинифредом
Роем (Winifred Roy) — Camera Obscura. London: John Long, 1933.
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Дар // Современные записки. Париж, 1937—1938. Кн. 63&67 (без 4 гла&
вы). Первое полное издание: Нью&Йорк: Издательство имени Чехова,
1952.

The Gift (transl. by M. Scammel in collab. with the author). New York: G. P.
Putnam’s Sons, 1963 (Revised — Ann Arbor, Michigan: Ardis, 1975) *.

Solus Rex // Современные записки. Париж, 1940. Кн. 70 (2 глава незакон&
ченного романа Solus Rex).

Ultima Thule // Новый журнал. Нью&Йорк, № 1, 1942. (1 глава незакон&
ченного романа Solus Rex).

The Real Life of Sebastian Knight. Norfolk, Connecticut: New Directions,
1941.

Bend Sinister. New York: Henry Holt, 1947 **.
Lolita. Paris: The Olympia Press, 1955, Лолита. Нью&Йорк: Phaedra,

1967 ***.
Pnin. Garden City, New York: Double&day, 1957. Pale Fire. New York: G. P.

Putnam’s Sons, 1962.
Ada or Ardor: A Family Chronicle. New York, Toronto: McGraw&Hill,

1969 ****.
Transparent Things. New York et al.: McGraw&Hill, 1972. Look at the

Harlequins! New York et al.: McGraw&Hill, 1974.

Сборни�и�расс�азов *****

Возвращение Чорба: Рассказы и стихи. Берлин: Слово, 1930. [Состав:
Возвращение Чорба; Порт; Звонок; Письмо в Россию; Сказка; Рожде&
ство; Гроза; Бахман; Путеводитель по Берлину; Подлец; Пассажир;
Катастрофа; Благость; Картофельный Эльф; Ужас.]

Соглядатай. Берлин: Русские записки, 1938. [Состав: повесть «Согляда&
тай» и рассказы: Обида; Лебеда; Terra Incognita; Встреча; Хват; Заня&
той человек; Музыка; Пильграм; Совершенство; Случай из жизни;
Красавица; Оповещение.]

Nine Stories. Norfolk, Connecticut: New Directions, 1947. [Состав: The
Aure&lian (Пильграм); Cloud, Castle, Lake (Облако, озеро, башня); Spring

* Переводы на английский всех русских романов (указанные публикации,
«The Gift» — изд. 1975) предваряются авторскими предисловиями (см. их
переводы в наст. изд.).

** Издание Bend Sinister. New York: Time Reading Program Special Edition.
Time Inc., 1964 — с авторским предисловием (см. его перевод в наст. изд.).

*** Исправленное издание — The Annotated Lolita / Ed., with preface, intr. and
notes by Alfred Appel, Jr. New Tork et al.: McGraw&Hill, 1970.

**** Издание Ada… Penguin Books. 1970 заканчивается примечаниями Vivian
Darkbloom (анаграмма Vladimir Nabokov).

***** В библиографию не включены журнальные публикации отдельных расска&
зов. В случаях, когда рассказ является автопереводом, при его упоминании
в скобках указывается название на языке оригинала. Все переводы, кроме
специально обозначенных, сдела& ны В. Набоковым.
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in Fialta (Весна в Фиальте) *; Mademoiselle О **; A Forgotten Poet; The
Assistant Producer; «That in Aleppo Once…»; Time and Ebb; Double Talk.]

Весна в Фиальте и другие рассказы. Нью&Йорк: Издательство имени Че&
хова, 1956. [Состав: Весна в Фиальте; Круг; Королек; Тяжелый дым;
Памяти Л. И. Шигаева; Посещение музея; Набор; Лик; Истребление
тиранов; Василий Шишков; Адмиралтейская игла; Облако, озеро,
башня; Уста к устам ***; Ultima Thule.]

Nabokov’s Dozen. New York: Doubleday, 1958. [Состав: Spring in Fialta
(Весна в Фиальте); A Forgotten Poet; First Love ****; Signs and
Symbols; The Assistant Producer; The Aurelian (Пильграм); Cloud,
Castle, Lake (Облако, озеро, башня); Conversation Piece, 1945 *****;
«That in Aleppc Once…»; Time and Ebb; Scenes From the Life of a Double
Monster: Mademoiselle 0; Lance.]

Nabokov’s Quartet. New York: Phaedra, 1966 [Состав: An Affair of Honoi
(Подлец); Lik (Лик); The Vane Sisters ; TheVisit to the Museum (Посе&
щение музея).] 6*

A Russian Beauty and Other Stories. New York; Toronto: McGraw&Hill, 1973
[Состав: A Russian Beauty (Красавица 7* ; The Leonardo (Королек);
Torpid Smoke (Тяжелый дым); Breaking the News (Оповещение); Lips to
Lips (Уста к устам); The Visit to the Museum (Посещение музея); An
Affair of Honor (Подлец); Terra Incognita (пер. с рус.); A Dashing
Fellow (Хват); Ultima Thule (пер. с рус.) Solus Rex (пер. с рус.); The
Potato Elf (Картофельный Эльф); The Circle (Круг)] 8*

Tyrants Destroyed and Other Stories. New York, Toronto: McGraw&Hill,
1975. [Состав: Tyrants Destroyed (Истребление тиранов); A Nursery
Tale (Сказка); Music (Музыка); Lik (Лик); Recruiting (Набор); Terror
(Ужас); The Admiralty Spire (Адмиралтейская игла); A Matter of
Chance (Случайность); In Memory of L. I. Shigaev (Памяти Л. И. Шига&
ева); Bachmann (Бахман), Perfection (Совершенство); Vasiliy Shishkov
(Василий Шишков); The Vane Sisters.] 9*

* Первые три рассказа сборника были написаны по&русски (печата& лись в
журнале «Современные записки») и переведены на англий& ский автором с
помощью Петра Перцова (Petr Pertzov).

** Рассказ «Mademoiselle О» был написан по&французски и напеча тан в париж&
ском журнале «Mesures» (1936, № 2); переведен на английский с помощью
Хильды У орд (Hilda Ward) с изменениям! вошел во все варианты автобиог&
рафии Набокова (гл. 5).

*** Рассказ «Уста к устам» был написан в 1931 году, но опубликован в этом
сборнике впервые.

**** Рассказ «First Love» существует также под названием «Colette» («The New
Yorker», 31 июля 1948), вошел в автобиографию (гл. 7).

***** Рассказ «Conversation Piece, 1945» был опубликован в сб. «Ninе Stories» под
названием «Double Talk».

6* Три русских рассказа этого сборника переведены Д. В. Набоковым.
7* Рассказ «Красавица» переведен С. Карлинским, все остальные — Д. Набоко&

вым в сотрудничестве с автором.
8* В сборник «A Russian Beauty…» входят также вступительное слово автора и

его предисловия к каждому рассказу.
9* В сборник «Tyrants Destroyed…» входят вступительное слово автора и его

предисловия к каждому рассказу. Из 13 рассказов этого сборника первые 12
были переведены с русского Д. Набоковым в сотрудничестве с автором.
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Details of a Sunset and other Stories. New York, Toronto: McGraw&Hill,
1976. [Состав: Details of a Sunset (Катастрофа); A Bad Day (Обида);
Orache (Лебеда); The Return of Chorb (Возвращение Чорба); The
Passenger (Пассажир); A Letter That Never Reached Russia (Письмо в
Россию); A Guide to Berlin (Путеводитель но Берлину); The Doorbell
(Звонок); A Slice of Life (Случай из жизни); Christmas (Рождество); А
Busy Man (Занятой человек).] *

The Enchanter / Пер. Д. Набокова. New York, Toronto: McGraw&Hill,
1986 **.

Сборни�и�стихов ***

(без названия). Санкт&Петербург, частное издание, 1914 (не сохранился).
Стихи. Петроград: Худож.&графич. заведение «Унион» (500 экз.), 1916.
Альманах: Два пути. Петроград: изд. инж. М. С. Персона, 1918 (сборник

стихотворений В. Набокова и А. Балашова, его соученика по Тенишев&
скому училищу).

Гроздь. Берлин: Гамаюн, 1922.
Горний путь. Берлин: Грани, 1923.
Возвращение Чорба: Рассказы и стихи. Берлин: Слово, 1930.
Стихотворения 1929—1951. Париж: Рифма, 1952.
Poems. Garden City, New York: Doubleday, 1959.
Poems and Problems. New York, Toronto: McGraw&Hill, 1970 ****.
Стихи. Анн Арбор, Мичиган: Ардис, 1979 (с предисловием В. Е. Набоко&

вой) *****.

Драматичес�ие�произведения

Смерть // Руль. Берлин, 20 и 24 мая 1923.
Дедушка // Руль. Берлин, 14 окт. 1923.
Агасфер // Руль. Берлин, 2 дек. 1923.

* В сборник «Details of a Sunset…» входят вступительное слово автора и его
предисловия к рассказам. Все 13 рассказов сборника были переведены Д.
Набоковым в сотрудничестве с автором.

** «The Enchanter» (1986) — первое появление в печати рассказа «Волшебник»,
написанного, по словам самого В. Набокова, в 1939 году (см. «О книге, озаг&
лавленной “Лолита”» в наст. сборнике). Русский оригинал рассказа см. в
Russian Literature Triquarterly. 1991, № 24. С. 9—41 и журнале «Звезда».
1991. № 3. С. 7—28.

*** Расшифровку состава каждого сборника см.: Juliar M. A Descriptive Biblio&
graphy.

**** В сборник входят: предисловие автора, 39 русских стихотворений с перево&
дом на английский, 13 английских стихотворений (все из сб. «Poems»),
18 шахматных задач с решениями и библиография.

***** Это самый полный сборник стихов Набокова, состоящий из 222 русских сти&
хотворений, в том числе стихов из рассказов и романов.
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Скитальцы // Грани II. Берлин, 1923 **.
Полюс // Руль. Берлин, 14 и 16 авг. 1924.
Человек из СССР // Руль. Берлин, 1 янв. 1927.
Событие // Русские записки. Париж, № 4, апрель 1938.
Изобретение Вальса // Русские записки. Париж, № 11, ноябрь 1938.
The Waltz Invention: A Play in Three Acts (transl. by D. Nabokov). New

York: Phaedra, 1966.
Русалка. Заключительная сцена к пушкинской «Русалке» // Новый жур&

нал. Нью&Йорк. 1942. № 2.
Lolita. A Screenplay. New York: McGraw&Hill, 1974.
The Man from the USSR and Other Plays / Intr. and transl. by D. Nabokov.

New York and London: Bruccoli Clark, Harcourt Brace Jovanovich, 1984.
[Состав: эссе Д. Набокова «Nabokov and the Theatre»; Хронология
творчества Набокова; Пьесы В. Набокова в переводе на английский Д.
Набокова: The Man from the USSR (Человек из СССР); The Event (Со&
бытие); The Pole (Полюс); The Grand&dad (Дедушка). Эссе Д. Набокова
«Introduction». 2 эссе В. Набокова— «Playwriting», «The Tragedy of
Tragedy».]

Воспоминания

Conclusive Evidence — A Memoir. New York: Harper and Brothers, 1951 **.
Другие берега. Нью&Йорк: Издательство имени Чехова, 1954.
Speak, Memory: An Autobiography Revisited. New York: G. P. Putnam’s

Sons, 1967.

Статьи.�Интервью

Что всякий должен знать? // Новая газета. Париж 1931, май. № 5.
Pouchkine ou le vrai et le vraisemblable // La Nouvelle Revue francаise. 25.
1937. XLVII. № 282.
Nikolai Gogol. New York: New Directions, 1944.
Заметки переводчика // Новый журнал. Нью&Йорк 1957. № 49.
Заметки переводчика II // Опыты. Нью&Йорк 1957. № 8.
The Servile Path // On Translation / Ed. Ruben Brower, Cambridge, Mass.,

1959.
Notes on Prosody. From the Commentary to Translation of Pushkin’s

«Eugene Onegin». Bollingen Series. LXXII A. New York, 1964.
Strong Opinions (a collection of interviews, letters to editors, articles and

5 lepidoptera articles). New York: McGraw&Hill, 1973.

* Опубликовано как перевод 1 акта пьесы несуществующего английского автора
Вивиана Калмбруда, имя которого является анаграммой имени Владимира
Набокова.

** Тот же текст, но под названием «Speak, Memory: A Memoir» вышел в Лондоне
в изд&ве Victor Gollancz, 1951.
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Ле�ции

Lectures on Literature / Ed. by Fredson Bowers. Intr. by .John Updike. New
York; London: Harcourt Brace Jovanovich / Bruccoli Clark, 1980. [Со&
став: Good Readers and Good Writers; Jane Austen: «Mansfield Park»;
Charles Dickens: «Bleak House»; Gustave Flaubert: «Madame Bovary»;
Robert Louis Stevenson: «The Strange Case of Dr. Jekyll and Mr. Hyde»;
Marcffl Proust: «The Walk by Swann’s Place»; Franz Kafka: «The
Metamorphosis»; James Joyce: «Ulysses»; The Art of Literature and
Commonsense; L’EnvoL]

Lectures on Ulysses. Bloomfield Hills, Michigan; Columbia, South Carolina:
Bruccoli Clark, 1980.

Lectures on Russian Literature / Ed. with an intr. by Fredson Bowers. New
York; London: Harcourt Brace Jovanovich/Bruccoli Clark, 1981. [Состав:
Russian Writers, Censors and Readers; Nikolai Gogol (1809—1852);
«Dead Souls» (1842); «The Overcoat» (1842); Ivan Turgenev (1818—
1883); «Fathers and Sons» (1862); Fyodor Dostoevsky (1821 — 1881);
«Crime and Punishment» (1886); «Memoirs from a Mousehole» (1864);
«The Idiot» (1868); «The Posessed» (1872); «The Brothers Karamazov»
(1880); Leo Tolstoy (1828—1910); «Anna Karenin» (1877); «The Death of
Ivan Ilyich» (1884—1886); Anton Chekhov (1860—1904); «The Lady
with the Little Dog» (1899); «In the Gully» (1900); Notes on «The
Seagull» (1896); Maxim Gorki (1868—1936); «On the Rafts» (1895);
Philistines and Philistinism; The Art of Translation; L’Envoi; Appendix:
Nabokov’s Notes for an Exam on Russian Literature.]

Lectures on Don Quixote / Ed. by Fredson Bowers; Intr. by Guy Davenport.
New York; London: Harcourt Brace Jovanovich/Bruccoli Clark, 1983.
[Состав: Introduction; Two Portraits: Don Quixote and Sancho Panza;
Structural Matters; Cruelty and Mystification; The Chroniclers Theme,
Dulcinea, and Death; Victories and Defeats; Narrative Commentary: Part
One (1605); Narrative Commentary: Part Two (1615).]

Переводы

на русский

Овцы; Out of the Strong, Sweetness (Из Сеймас о’Суливан) // Руль. 1921.
5 июня.

Ромэн Роллан. Николка Персик (Colas Breugnon). Пер. с французского
В. Сирин. Берлин: Слово, 1922.

Сонет. Из Пьера Ронсара // Руль. 1922. 13 авг.
Льюис Кэррол. Аня в стране чудес (Alice in Wonderland). Пер. с англ.

В. Сирина. Берлин: Гамаюн, 1923.
Альбатрос. Из Бодлера // Руль. 1924. 3 сент.
«In Memoriain». Из Теннисона // Звено. Париж. 1926. 23 мая.
XVII и XXVII сонеты Шекспира // Руль. 1927. 18 сент.
Майская ночь. Из Альфреда де Мюссе / / Руль. Берлин. 1928. 7 окт.
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Декабрьская ночь. Из Альфреда де Мюссе // Руль. Берлин. 1928. 7 окт. *
Из «Гамлета» В. Шекспира (акт 4, сцена 7 и акт 5, сцена 1) // Руль. Бер&

лин, 1930. 19 окт.
Пьяный корабль. Из Артюра Рембо // Руль. Берлин. 1928. 16 дек.
Монолог Гамлета из трагедии «Гамлет» В. Шекспира (акт 3, сцена 1) //

Руль. Берлин. 1930. 23 нояб.
Посвящение к «Фаусту» Гете // Последние новости. Париж. 1932. 15 дек.

на французский

«Vcrs composes pendant l’insomnie» (А. Пушкин. «Стихи, сочиненные но&
чью во время бессонницы») // Hommage a Pouchkine 1837—1937 / Ed.
by Z. Schakovskoy. Brussels: Les Cahiers du journal des poetes. 1937.
№ 28.

«Dans le desert du monde»; «Ne me les chante pas, ma belle…»; «Je ne puis
m’endormir…»; «Pourquoi le vent troublant la plaine…» (А. Пушкин
«Три ключа»; «Не пой, красавица, при мне…»; «Мне не спится, нет
огня…»; «Зачем кружится ветр в овраге..») // La Nouvelle Revue
francaise. Paris. 1937. March 1. Vol. 48. № 282.

на английский

Mozart and Salieri (А. Пушкин. «Моцарт и Сальери») (transl. by V. Na&
bokov and Edmund Wilson) // The New Republic, Washington D. C.
1942. April 21.

«Alter Ego»; «When life is torture…»; «The Swallow» (А. Фет // Russian
Review. Vol. 3. № 1. Hanover, New Hampshire autumn, 1943.

Three Russian Poets: Selections from Pushkin, Lermontov and Tyutchev in
new translations by V. Nabokov. Norfolk, Connecticut: New Directions,
1945.

Pushkin: rhymed paraphrases of three stanzas from «Eugene Onegin» // The
Russian Review. New York. 1945. IV. № 2.

A Hero of Our Time. A Novel by Michail Lermontov / Transl by V. Nabokov
in collab. with D. Nabokov; Translator’s foreword. New York: Doubleday,
1958.

The Song of Igor’s Campaign: An Epic of the Twelfth Century / Transl. from
Old Russian by V. Nabokov; Foreword, genealogy, map, commentary by
V. Nabokov; Translator’s introduction. New York: Vintage Books, 1960.

Eugene Onegin. A Novel in Verse by Aleksandr Pushkin / Transl. with a
commentary by V. Nabokov; Translator’s intr. In 4 vols. Princeton, New
Jersey: Bollingen, 1964 (Revised Edition — Princeton, New Jersey:
Princeton University Press, Bollingen Series LXII (Added: Foreword;
«Eugene Onegin» Revisited).

The Monkey; Poem; Orpheus. Из Вл. Ходасевича // Triquaterly. PJvanston,
TIL № 27. 1973.

* Впервые Набоков перевел «Декабрьскую ночь» для журнала Тенишевского
училища «Юная мысль» (1916, № 7).
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Письма

The Nabokov&Wilson Letters. Correspondence between Vladimir Nabokov
and Edmund Wilson 1940—1971 / Edited, Annotated and with an
Introductory Essay by Simon Karlinsky. New York; London: Harper and
Row, 1979 (1980 — corrected edition).

Переписка с сестрой (Е. Сикорской, вкл. письма к брату Кириллу). Анн
Арбор, Мичиган: Ардис, 1985.

Selected Letters 1940—1977 / Ed. by Dmitry Nabokov and Matthew J. Bruc&
coli. New York; London: Harcourt Brace Jovanovich / Bruccoli Clark,
1989.

ОСНОВНЫЕ� ИЗДАНИЯ� ПРОИЗВЕДЕНИЙ
В. НАБОКОВА� В� РОССИИ *

Машенька. Защита Лужина. Приглашение на казнь. Другие берега (фраг&
менты): Романы / Вступит, статья, сост. и коммент. О. Михайлова. М.:
Худож. лит., 1988.

Другие берега: Романы, рассказы / Предисл. В. Ерофеева; Коммент., под&
гот, текста О. Дарк. М.: Книжная палата, 1989. (Содержание; Другие
берега. Подвиг. Рассказы).

Избранные произведения / Сост. и вступ, статья О. Н. Михайлова. М.:
Сов. Россия, 1989. (Содержание: Защита Лужина. Приглашение на
казнь. Рассказы).

Истребление тиранов: избр. проза / Вступ. ст. О. Михайлова. Сост. В. Н.
Саченко. Минск: Мастац. лгг., 1989. (Содержание: Машенька; Защита
Лужина; Приглашение на казнь; Рассказы и повести). Лолита: Ро&
ман / Пер. с англ. авт.; Предисл. В. Ерофеева. М.: Известия, 1989. (Б&
ка журн. «Иностр. лит.»).

Облако, озеро, башня: Романы и рассказы / Ред.&сост. и авт. предисл.
Я. Маркович. М.: Моск. рабочий, 1989. (Содержание: Защита Лужина;
Камера обскура; Подвиг; Рассказы).

Приглашение на казнь: Романы, рассказы, критические эссе, воспомина&
ния / Послесл. Н. Анастасьева. Кишинев: Лит. артистикэ, 1989. (Со&
держание: Зашита Лужина; Приглашение на казнь; Рассказы; Другие
берега: воспоминания; Критические эссе: Пушкин, или Правда и прав&
доподобие: Пер. с фр.; Николай Гоголь: Пер. с англ.).

Рассказы; Приглашение на казнь: Роман; Эссе, интервью, рецензии /
Сост. и прим. А. А. Долинина и Р. Д, Тименчика. Послесл. А. Долини&
на. М: Книга, 1989. (Из. лит. наследия).

Кэролл Льюис. Аня в стране чудес. Сказка. Пер. В. Набокова Подгот. тек&
ста и послесл. Н. И. Толстой. Л.: Дет. лит&ра, 1989.

* В этот раздел включены издания, снабженные предисловиями, послесловия&
ми или комментариями.
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Ангелом задетый: Стихи / Сост. и вступ. ст. Я. С. Марковича. М.: СП
«Вся Москва», 1990.

Избранное / Сост. и предисл. Н. А. Анастасьева; коммеит. А. А. Долини&
на. М.: Радуга, 1990. (Содержание: Дар; Pnin; рассказы (на русском и
английском), стихотворения (на русском и англ.).

Круг: Стихотворения. Поэмы. Драмы. Переводы. Рассказы / Сост. и
прим. Н. И. Толстой; Вступ. статья А. Г. Битова. Л.: Худож. лит. Ле&
нинградское отделение, 1990. Пьесы / Сост., вступ. статья и коммент.
И. Н. Толстого. М.: Искусство, 1990.

Романы / Сост., подготовка текстов и предисловие А. Мулярчика; Ком&
мент. В. Л. Шохиной. М.: Современник, 1990 (Содержание: Машень&
ка; Защита Лужина; Камера обскура; Приглашение на казнь).

Собр. соч.: В 4 т. / Сост., вступ. статья В. В. Ерофеева; Послесл., примеч.
О. Дарка. М.: Правда, 1990. (Б&ка «Огонек»). [Т. 1: Машенька; Ко&
роль, дама, валет; Рассказы: Возвращение Чорба: Порт: Звонок; Пись&
мо в Россию; Сказка; Рождество; Гроза: Бахман; Путеводитель но Бер&
лину; Подлец; Пассажир; Катастрофа; Благость; Картофельный Эльф;
Ужас. Т. 2: Защита Лужина; Подвиг; Рассказы: Соглядатай; Обида;
Лебеда; Terra incognita; Встреча; Хват: Занятой человек; Музыка;
Пильграм; Совершенство; Случай из жизни; Красавица; Оповещение.
Т. 3: Дар, Отчаянье. Т. 4: Приглашение па казнь: Другие берега; Рас&
сказы из сб. «Весна в Фиальте»: Весна в Фиальтс; Круг; Королек: Тя&
желый дым; Памяти Л. И. Шигаева; Посещение музея; Набор; Лик;
Истребление тиранов; Василий Шишков; Адмиралтейская игла; Обла&
ко, озеро, башня; Ultima Thule.]

Лолита / Вступ. статья и коммент. А. А. Долинина. М.: Худож. лит.,
1991.

Стихотворения и поэмы / Сост., вступ. статья и прим. В. С. Федорова. М.:
Современник,1991.

Романы (Состав: Истинная жизнь Себастиана Найта; Пнин; Прозрачные
вещи) Пер. с англ. А. Горянипа. М. Мейлаха; Предисл. А. Долинина.
М.: Худож. лит., 1991.

Бледное пламя: Роман и рассказы / Пер. С. Ильина. Свердловск: Незави&
симое издательское предприятие «91», 1991.

Кэрролл Льюис. Аня в стране чудес. Alice’s Adventures in Wonderland /
Пер. В. Набокова; Предисл. и коммент. Н. М. Демуровой. М.: Радуга,
1992.

Собр. соч. Т. 5 (дополнительный). Лолита; Переводы; Стихи. М.: Про&
гресс: Фирма Экопрос, 1992.

Bend Sinister (романы). (Содержание: Подлинная жизнь Себастиана Най&
та; Пнин; Bend Sinister, предисл. к 3&му амер. изд. Bend
Sinister) / Пер. и коммент. С. Ильина. СПб.: Северо&Запад, 1993.

Собр. соч. Т. 6 (дополнительный). Ада, или Страсть. Хроника одной се&
мьи / Вступ. статья А. Н. Николюкина. Пер. Оксаны Кириченко,
А. Н. Гривенко, А. В. Дранова; Коммент. Н. Г. Синеусова. Киев: Ати&
ка; Кишинев: Кони&Велес, 1995.

Лекции по русской литературе (Чехов, Достоевский, Гоголь, Горький,
Толстой, Тургенев) / Пер. с англ. А. Курт; Предисл. И. Толстого. М.:
Независимая газета, 1996.
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ПУБЛИКАЦИИ� ПРОИЗВЕДЕНИЙ� В. НАБОКОВА� НА� РУССКОМ
В� ПЕРИОДИЧЕСКИХ� ИЗДАНИЯХ *

Романы

Пнин: роман / Пер. с англ. Г. Барабтарло при участии В. Е. Набоковой //
Иностр. лит. 1989. № 2. С. 3—87.

Автопредисловия / Предисл. и пер. с англ. А. Гаврилова // Лит. Россия.
1989. 16 июня (№ 24). С. 18—19. (Предисловия к английским перево&
дам романов «Приглашение на казнь», «Дар», «Защита Лужина»).

Бледный огонь: Поэма из романа / Пер. и вст. ст. А. Шарымова // Авро&
ра. 1991. № 1. С. 93—119.

Ада / Пер. с англ. // Вестник новой литературы. 1991. № 3. С. 157—182.
«Отчаянье», «Подвиг» // Слово. 1991. №3. С. 81&82. (Предисловия автора

к переводам романов на английский язык / Пер. с англ А. Гаврилова).
Просвечивающие предметы: Глава из романа / Пер. А. Долинина, М.

Мейлаха // Час пик. 1991. 29 июля (№ 30). С. 11.
Ада: Фрагменты романа // Независимая газета. 1991. 17 дек.

Расс�азы

Василий Шишков: Рассказ / Предисл. И. Толстого // Ленингр. рабочий.
1987. 2 окт. № 40. С. 13—14.

Круг: Рассказ / Послесл. В. Енишерлова // Огонек. 1987. № 28. С. 10—11.
Хват: Рассказ / Послесл. Р. Д. Тименчика // Даугава. 1987. № 12. С. 73—

79.
Забытый поэт: Рассказ / Пер. с англ. Ш. Бреус // Смена. 1988. № 17.

С. 8—10. (То же // Книжное обозрение. 1988. 2 сент. № 36. С. 8—9).
Условные знаки: Рассказ / Пер. с ант. и предисл. В. Харитонова // Лит.

Россия. 1988. 25 нояб. № 347. С. 23.
«Что как&то раз в Алеппо…»: Рассказ / Пер. с англ. и предисловие М. Мей&

лаха // Родник. 1988. № 11. С. 18—22.
Постановщик картины: Рассказ / Предисл., публ. и пер. с англ. Ш. Бреу&

са // Родина. 1990. № 5. С. 80—85.
Условные знаки: Рассказ / Пер. с англ. В. Харитонова // Лазурь. 1990.

М., Вып. 2. С. 97—102.
Волшебник / Предисл. И. Толстого // Звезда. 1991. № 3. С. 7—28.
Как&то раз в Алеппо…: Рассказ / Пер. с англ. А. Колотова // Простор.

1991. № 4. С. 32—37.
Второй режиссер: Рассказ / Пер. с англ. И. Берштейн: Послесл. Б. Носи&

ка // Иностр. лит. 1993. № 12. С. 108—120.
Ланселот / Пер. с англ, и послесловие А. Горянина и М. Мейлаха // Звез&

да. 1994. № 1. С. 7—15.

* В этот раздел включены только публикации, предваряющие или дополняю&
щие книжные.
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Помощник режиссера: Рассказ / Пер. с англ. С. Ильина; Предисл. А. Чан&
цева // Киносценарии. 1994. № 2. С. 2—21.

Образчик разговора, 1945 / Пер. с англ. Д. Чекалова // Новый мир. 1995.
№9. С. 109—116.

Удар крыла // Звезда. 1996. № 11. С. 11—21.
Месть // Звезда. 1996. № 11. С. 22—25.
Венецианка // Звезда, 1996. № 11. С. 26—41.
Первое стихотворение / Пер. с англ. М. Маликовой // Звезда. 1996. № 11.

С. 48—55.

Стихотворения

Стихи (Весна; Комната; Снимок; Годовщина; Тихий шум) / Послесл.
Я. Марковича // Книжное обозрение. 1986. 24 окт. С. 7—8.

Из литературного наследия (Стихотворения: Будущему читателю; К музе;
Бабочка; К России; И. А. Бунину; Как объясню?; «Есть в памяти
лучи…»; «На этом я не успокоюсь…»; Ut pictura poesis; Скитальцы;
Письмо; «Кто меня позовет по ухабам домой…»; На закате; «Сам тре&
угольный, двукрылый, безногий…»; Шекспир; Вершина; «В канаве
скрылся снег со склонов…»; Finis; Первая любовь; Был день как день;
«От взгляда, лепета, улыбки…»; «Благодарю тебя, отчизна…»; Влюб&
ленность; К родине; Знаешь веру мою?; Снег; Neuralogia intercostalis
(Во время болезни); Родина; Поэты) / Предисл. А. Вознесенского //
Октябрь. 1986. № 11. С. 111&125.

Стихи (Билет; Расстрел; К России; Безумец; Какое сделал я дурное де&
ло) / Предисл. Е. Евтушенко ,/,/ Огонек. 1987. № 37. С. 8.

Революция»: [Автограф из кн. «Чукоккала» К. Чуковского] // Наше на&
следие. 1989. №4. С. 71.

Поэт; России: [Автографы стихотворений] / Публ. В. Федорова и А. Тома&
шевского // Театральная жизнь. 1989. № 18. С. 30.

Эссе,� интервью,� ле�ции

Ответы па вопросы по материалам, ранее публиковавшимся в журналах
«Америка», «Лайф», «Нью&Йоркер», «Нью Тайме бук ревью», «Лис&
тенер», автобиографической повести «Другие берега» / Публ. И. Бере&
стовского // Театр, жизнь. 1988. № 6. С. 25&27.

Интервью, данное Альфреду Аппелю (Монтрё, Швейцария), сент. 1966 г. /
Пер. и предисл. М. Мейлаха; Примеч. А. Долинина // Вопр. лит. 1988.
№ 10. С. 161—188.

[Шахматные задачи и рецензии на книги, посвященные шахматам]: Из
книги «Стихи и шахматные задачи» В. Набокова / Предисл. и ком&
мент. И. Романова, Е. Шихобот // 64&Шахматное обозрение. 1988.
№ 13. С. 22—26.

Комментарий к переводу «Евгения Онегина» на английский язык: Отрыв&
ки / Предисл. Ю. Каган; Пер. и прим. М. Новикова // Наше наследие
1989. № 3. С. 35—53.
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«Письма о русской поэзии» Владимира Набокова / Вступ. ст., публ. и
примеч. Р. Д. Тименчика // Лит. обозрение. 1989. № 3. С. 96—108.

Русские писатели, цензоры и читатели: Публ. лекции, прочитанной в
Корнелльском университете на фестивале искусств 10 апр. 1958 г. //
Ленингр. ун&т. 1989. 20 окт.

Комментарии к «Евгению Онегину»: [Фрагменты] / Предисл. и публ.
М. Филина; Пер. Г. Дюкова // Лит. в школе. 1990. № 3. С. 17—29.

Юбилей: К десятой годовщине октябрьского переворота 1917 г.; Торже&
ство добродетели // Даугава (Рига). 1990. № 9. С. 118—122.

Брайтенштретер&Паолино / Публ. и предисл. М. Равдина // Даугава (Ри&
га), 1993. № 3. С. 166—171.

Набоков В. В. Пушкин и Ганнибал: Версия комментатора / Вступ. ст. и
публ. В. П. Старка; Пер. с англ. Г. М. Дашевского; Прим. Н. К. Теле&
товой // Легенды и мифы о Пушкине. СПб., 1994. С. 5—52.

Символы Роу / Пер. с англ. М. Махлаюка и С. Слободянюка // Звезда.
1995. № 2. С. 113—115.

Три интервью В. Набокова / Пер. с англ. В. Федосова // Иностранная лит.
1995. № 11. С. 233—248.

Эссе и стихи из журнала «Карусель» / Вступ. зам. Н. И. Толстой. Пер. с
англ. Н. И. Толстой и С. Степанова // Звезда. 1996. № 11. С. 42—45.

Писатели и эпоха / Пер. с фр. О. Сконечной // Звезда. 1996. № 11. С. 46—
47.

Беседа Владимира Набокова с Пьером Домергом / Пер. с фр. и прим.
О. Сконечной // Звезда. 1996. № 11. С. 56—64.

Искусство литературы и здравый смысл / Пер. с англ. Н. Ермаковой //
Звезда. 1996. № 11. С. 65—73.

Комментарий к XXXIII строфе Первой главы «Евгения Онегина» / Публ.,
вступ, зам. и прим. В. Старка; Пер. с англ. Н. Муриной // Звезда.
1996. № 11. С. 74—89.

Переводы

Линкольн А. Речь, произнесенная при освящении кладбища в Геттисбур&
ге / Пер. В. Набокова // Огонек. 1991. № 40. С. 20.

Письма

Из переписки В. Ф. Ходасевича (1925—1938). Публ. и прим. Д. Малмста&
да // Минувшее (Париж). 1987. № 3. С. 262—291.

Письмо Веры и Владимира Набоковых Ю. И. Айхенвальду / Публ. и ком&
мент. С. В. Шумихина // Наше наследие. 1988. № 2. С. 113.

Из архива Набокова / Публ. В. Аллоя // Минувшее. 1989. Вып. 8. С. 274—
281.

[Письмо к Э. Уилсону]: От 24 нояб. 1942 г. / Пер с англ, и предисл. С. Тас&
ка // Неделя. 1990. № 17. С. 20—21.
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Письма Набокова: [Г. Уэскоту, Дж. Локлину, М. Бишопу, П. Джонсону,
Г. Струве, Э. Филду 1954—1973 гг.]: Публ. подготовлена по материа&
лам «Нью Йорк тайме бук ревью» / Пер. с апг. В. Юкалова // Лит. га&
зета. 1990. 2 мая (№ 18). С. 7.

Три письма Н. Раевскому о повести «Добровольцы» // Простор. 1990.
№ 7. С. 63.

«Жаль, что Россия не показалась ему красивой»: Из писем В. Набокова
Э. Уилсону // Час пик. 1991. 22 июля (№ 29). С. 10.

Несколько необязательных слов по поводу одного замечательного пись&
ма / Публ. и предисловие А. Томашевского // Театр. 1992. № 6.
С. 133—135.

Письмо Набокова сестре // Столица. 1992. № 15. С. 56.
Неизвестные письма Набокова // Наше наследие. 1994. № 31. С. 93—95.

(Письма Набокова Маковскому).
Письмо С. В. Потресову / Публ. и вступ. зам. И. А. Дороничевой // Звез&

да. 1996. № 11. С. 90.
Письмо А. В. Амфитеатрову / Публ. и вступ. зам. Ж. Шерона // Звезда.
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